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om at retablere den omtalte Paragraph i dens 
tidligere Skikkelse» saa troer jeg ikke, at der 
vilde være nogen berettiget Grund for ham til 
at nære Tvivl om, at jeg jo vilde føle mig 
ligefrem forpligtet til ogsaa i dette Tbing at 
stille et LEUdrittgsforslag i den angivne Ret- 
ning og til paa det Allerindstændigste at an- 
befale det høie Thing at støtte mig i dette 
Punkt. Det var af særligt Hensyn til min 
Stilling til Sagen, at jeg fandt det nødvendigt 
til 3die Behandling i det andet Thing at gjøre 
det Forslag til Gjenstand for fornyet Afstem- 
ning der, som faa Dage iforveien havde været 
Gjenstand for Thingets Afgjørelse, og det 홢- 
jeg beklager det 홢홢홢 med et saadant Resultat, 
at der ikke var stor Sandsynlighed for, at en 
Afstemning ved 3die Behandling vilde føre til 
noget andet Resultat. For at gjøre det tyde- 
ligt, hvor megen Vægt jeg lagde paa dette 
Punkt, tillod jeg mig derhos at udtale, at jeg 
ikke paa nogetsomhelst Stadium af denne Sags 
Gang til at blive til Lov vilde bøie mig i dette 
Punkt, og dette gjentager jeg her. Den ærede 
Taler, der først havde Ordet i denne Sag 
(Krog), vil ligeledes igjennem denne min Ud- 
talelse være kommen paa det Nene med, at et 
Lcskndringsforslag som det, der efter hans Ud- 
talelse at dømme vil finde Tilslutning fra hans 
Side, vil blive stillet af Ministeren. 홢 Be- 
stemmn1elsen om Straffecompagttier i Lovfor- 
slagets O§ 3, som det samme ærede Medlem 
omtalte, havde jeg ogsaa hellere seet udeladt, 
men rigtignok væsentligt, fordi det forekommer 
mig, at der er meget liden Sandsynlighed for, 
at man vil faae Brug for saadanne særlige 
Arbeidscontpagniey medens det vil vidtløftig- 
gjøre Rullerne, at man beholder de straffede 
Personer i dem. Dette er imidlertid et Punkt, 
som jeg ikke troer, at der er Anledning for det 
høie Thing til nu at gjøre Forandring i, lige- 
som jeg maa udtale, at det vilde være mig 
kjærest, hvis Lovforslaget i det Hele maatte 
kunne gaae igjennem i dette Thing 홢- afseet 
fra den Forandring i dets Z 2, som jeg ubek 
tinget maa holde paa 홢홢-, saaledes som det er 
blevet vedtaget idet andet Thing efter en meget 
omhyggelig Behandling. -홢홢 Jeg troer ikke, at 
den ærede 6te Landsthingsmand for 6te Kreds 
(W. Petersen) havde Ret i, at det altid vilde 

falde Marinen let at faae det Mandskab, som 
den vilde kunne komme til at savne, naar den 
indskrænkede sig til 홢- det forekommer mig, at 
dette var det ærede Medlems Mening 홢- at 
indkalde dem, der ikke havde noget Togt. Jeg 
har heller ikke den Tro, som det ærede Med- 
lem udtalte, at en Bekjendtgjorelse iforveien 
om frivilligt at melde sig til at gjøre Togt 
just vilde føre til det Resultat, som den ærede 
Taler lod til at vente sig af en saadan Opfor- 
dring, saaledes at man endogsaa skulde kunne 
undgaae enhver Jndkaldelse, hvis jeg forstod 
ham ret; det troer jeg ikke vilde blive Tilfæl- 
det. 홢홢홢 At Jndtegttitigsbeviset for den Værne- 
pligttge kommer til at indeholde ket Uddrag 
af Vcernepligtslovetis Bestemmelser og tillige 
en Oplysning om den enkelte Baernepligk 
tiges Stilling i Nakken, har jeg paa en Op- 
fordring i det andet Thing erklæret mig villig 
til at arbeide henimod, men jeg finder det ikke 
nødvendigt, at en Bestemmelse derom optages 
i den nye Lov. 홢홢홢 Naar det ærede Medlem 
for 6te Kreds (W. Petersen) gjorde en Be- 
mærkning om, at det var noget for tidligt, at 
man i dette Lovforslag havde indført Betegnelsen 
,, Byraad « istedetfor ,, Co1nmnnalbestyrelse«, 
saa kan jeg erklære mig enig med ham i, 
at det maaskee er tidligt nok, men dette Ud- 
tryk vil jo paa Sagens yderligere Gang kunne 
bringes i Overeensstemmelse med det, som til 
den Tid maa ansees for gjældende. 홢- Naar 
det samme ærede Medlem syntes at ønske, at 
Bestemmelsen om Vaterschoutens Gebyrer i alt 
Fald maatte findes i selve Værnepligtsloven, 
saa har jeg i dette Punkt en fra hans for- 
skjellig Mening. Jeg troer ikke, at Omtalen 
af Vaterschouten vilde have sin rette Plads i 
Pcernepligtslovety eftersom han er en Embeds- 
mand, der slet ikke staaer i Forbindelse med 
Udskrivningsvcesenet Jeg skal ikke her nærmere 
udtale mig om, hvad Betydning Vaterschottten 
kan have, eller hvilken Nytte der kan være 
forbunden med det as ham udførteHverv, som, 
hvor der ingen Baterschout er, er overdraget 
til de samme Mænd, som controllere Paa- og 

Afmonstringety men jeg skal kun henlede Op- 
3mærksomheden paa, at der idetmindste i det 
andet Thing meget stærkt kom en anden Me- 

ning tilorde om Betydningen af Batersehouten 


